Samnt Patrick’s Chureh in Pew Orleans

Sunday 20 February 2022

Exsurge, Domine: Sexagesima Sunday
Mass in the Extraordinary Form at 9:15 a.m.

Hymn: O God, our help in ages past (ST. ANNE)
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1. O God, our help in ages past,
Our hope for years to come,
Our shelter from the stormy blast.
And our eternal home;

2. Under the shadow of Thy throne

Thy saints have dwelt secure;
Sufficient is Thine arm alone,
And our defence is sure.

3. Before the hills in order stood,
Or earth received her frame,
From everlasting Thou art God,
To endless years the same.

4. O God, our help in ages past,
Our hope in years to come,
Be Thou our guard while troubles last,
And our eternal home.
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Ordinary of the Mass:

KYRIE XI: Adoremus hymnal, #218
CREDO III: red Traditional Mass booklet, page 56
SANCTUS AND AGNUS X1: Adoremus hymnal, #s 219 & 220

Motets: Adoramus te, Christe

Frangois Clément Théodore Dubois (1837-1924)

Adoramus te, Christe, et
benedicimus tibi: quia per sanctam
Crucem tuam redemisti mundum.

Tantum ergo

Tantum ergo Sacramentum
Veneremur cernui,

Et antiquum documentum
Novo cedat ritui:

Prazstet fides supplementum
Sensuum defectui.

Genitori, Genitoque Laus et
jubilatio,

Salus, honor, virtus quoque Sit et
benedictio:

Procedenti ab utroque Compar sit
laudatio. Amen.

Organ: Suite du deuxieme ton

We adore Thee, O Christ, and we
bless Thee: because by Thy holy
Cross hast Thou redeemed the
world.

Dubois
Therefore we, before Him bending,
This great Sacrament revere,
Types and shadows have their
ending, For the newer rite is here;
Faith, our outward sense
befriending, Makes our inward
vision clear.
Glory let us give, and blessing,
To the Father, and the Son,
Honour, might, and praise
addressing While eternal ages run;
Ever too His love confessing,
Who firom both with both is One.
Amen.

Louis-Nicolas Clérambault

iv: Basse de Cromorne (1676-1749)

Toccata in E minor

Ignacio Gamundi
(b. 2005)



Saint Patrick’s Chureh in New Orleans

Sunday 20 February 2022
Domine, in tua misericordia: The Seventh Sunday in the Season of the Year
Mass in the Ordinary Form at 11:00 a.m.

VOLUNTARY: Suite du deuxiéeme ton
iv: Basse de Cromorne

INTROIT

Domine, in tua misericordia

HYMN: O God, our help in ages past (ST. ANNE)

KYRIE XI

GLORIA X1

PSALM

ALLELUIA

CRrREDO III

Fal

Louis-Nicolas Clérambault (1676-1749)

O Lord, Itrust in Your merciful love. My heart will rejoice in Your salvation. I will sing to the
Lord Who has been bountiful with me.

Psalm 13:6

Please join in singing the hymn.

to.
1.4

" i — T :
<) | ' i i j P B P 1 /]
L ol ] i Aol & b i | = A I B
(4 ol L & L4 Bl 1 G2
J (=4 -
W o W P [} : i .
! ! Z— T 11 2 5
nY—=—"Tc O~ .~ VS 0 I s i = e
{ & headiN | 1
> ‘ !
1. O God, our help in ages past. 3. Before the hills in order stood,
Our hope for years to come, Or earth received her frame,
Our shelter from the stormy blast, From everlasting Thou art God,
And our eternal home: To endless years the same.
2. Under the shadow of Thy throne 4. O God, our help in ages past,
Thy saints have dwelt secure: Our hope in years to come,
Sufficient is Thine arm alone, Be Thou our guard while troubles last,
And our defence is sure. And our eternal home.
Adoremus hymnal, #218
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Adoremus hymnal, # 202



OFFERTORY ANTIPHON

Intende voci O hearken Thou unto the voice of my calling, my King and my God: for unto Thee will I make my prayer.  Ps.5:2-3

MOTET: Adoramus te, Christe

Adoramus te, Christe, et benedicimus tibi: quia per sanctam

Crucem tuam redemisti mundum.

SANCTUS & AGNUS DEI XT

COMMUNION ANTIPHON

Frangois Clément Théodore Dubois (1837-1924)
We adore Thee, O Christ, and we bless Thee: because by Thy
holy Cross hast Thou redeemed the world,

Adoremus hymnal, #s 219 & 220

Narrabo L will speak of all Thy marvellous works; [ will be glad and rejoice in Thee: yea, my songs will I make of Thy Name,

O most Highest.

MOTET: Tantum ergo
Tantum ergo Sacramentum
Veneremur cernui,

Et antiquum documentum
Novo cedat ritui:

Praestet fides supplementum
Sensuum defectui.
Genitori, Genitoque

Laus et jubilatio,

Salus, honor, virtus quoque
Sit et benedictio:
Procedenti ab utroque
Compar sit laudatio. Amen.

VOLUNTARY: Toccata in E minor

Psalm 9:1-2

Dubois
Therefore we, before Him bending,
This great Sacrament revere;
Types and shadows have their ending,
For the newer rite is here;
Faith, our outward sense befriending,
Matkes our inward vision clear.
Glory let us give, and blessing,
To the Father, and the Son,
Honour, might, and praise addressing
While eternal ages run;
Ever too His love confessing,
Who from both with both is One. Amen.

Ignacio Gamundi (b. 2005)



